
Хуо Цзиньяо заметил колебания Су Цинсана только после того, как он начал уходить. Он
повернулся, чтобы посмотреть на неё. "Что случилось?"

Су Цинсан покачала головой и попыталась снять кольцо, но Хуо Цзиньяо снова надел его на
палец.

"Что случилось? Тебе не нравится?"

"Дело не в этом". Су Цинсан смотрел на лицо Хуо Цзиньяо, гадая, что сказать. "Я просто
думаю, что это слишком. Как ты мог купить мне такое большое кольцо? Ты даже не подумала о
том, как претенциозно будет его носить".

Оно было слишком показным, настоящее оно или поддельное.

Хуо Цзиньяо поцарапал ему голову. "Разве женщинам не нравятся большие кольца? Я думал,
чем ярче, тем лучше?"

Нелегко найти такой большой розовый бриллиант, не говоря уже о таком чистом. Ей
действительно не нравится? Хуо Цзиньяо подумал про себя. "Кто сказал?" Он спросил её.

Су Цинсан не хотел с ним спорить. "Ничего страшного. Я понимаю твои намерения. Позволь
мне убрать это. Это действительно не подходит."

Хуо Цзиньяо смотрел, как Су Цинсан положил кольцо, на которое он потратил кучу денег и
получил заказ из Парижа, в ящик тщеславия.

У него подергались губы и он сказал: "Жена..."

"Ладно, пойдем поедим".

"Жена..." Хуо Цзиньяо схватил ее за руку и у него было грустное выражение лица. "Ты уверен,
что не презираешь тот факт, что я купил подделку?"

Храм Су Цинсана дёргался. Слишком безумно думать, что у Хуо Цзиньяо была другая
личность, подумала она сама.

Хуо Цзиньяо выглядела грустной. Он был похож на большого золотого ретривера.

"На самом деле это не так".

Хуо Цзиняо все еще выглядела расстроенной. Су Цинсан не любила видеть его таким, поэтому



она вышла из комнаты, посмотрев на него.

После ужина Хуо Цзиньяо попыталась вытащить Су Цинсана на прогулку, но не захотела
переезжать.

"Ты можешь либо прогуляться со мной, либо надеть кольцо."

Хуо Цзиньяо снова начал дурачиться, а Су Цинсан чуть не рассмеялась от злости. Как он
может быть таким? Она подумала.

"Я уже сказала это. Кольцо слишком большое. Оно привлекает слишком много внимания, когда
я его ношу".

Несмотря на то, что оно подделка. Оно все еще слишком показное, ясно? Она подумала.

"Тогда пойдем прогуляемся со мной". Хуо Чжиньяо схватил её за руку. "Мы так давно женаты и
до сих пор не прогулялись вместе."

Уголок рта Су Цинсана подёрнулся, и Хуо Цзиньяо вытащила её за дверь.

Её квартира была довольно близко к центру города. Они вдвоем поужинали и вышли на улицу
близлежащего района, держась за руки.

Слева от них был парк, а справа - большой супермаркет.

Несмотря на то, что Су Цинсан переехала сюда некоторое время назад, раньше она не ходила
по этому району пешком.

Она стала немного взволнована, когда Хуо Цзиньяо потащил её сюда.

"Цинсан", этот кусок выглядит довольно мило. Иди примерь его."

Они проходили мимо витрины бутика, когда Хуо Цзиньяо сделала паузу и указала на платье
внутри. Он посмотрел на Су Цинсан.

"Не нужно. У меня есть одежда". Её не волновало, во что она одета и что ест.

"Просто попробуй". Хуо Цзиньяо затащил её в магазин. "Думаю, тебе бы это очень
понравилось."



Су Цинсан взглянула на логотип в передней части магазина и оглянулась на Хуо Цзиньяо.

"Давай. Примерь." Он настоял.

Она не могла не зайти, чтобы примерить платье.

Это было черное кружевное платье. Внешний вид Су Цинсана был более справедливым и
нежным. Она действительно не думала, что такое сексуальное платье ей подойдет.

Хуо Цзиньяо была настойчива, поэтому она не могла не примерить его.

Хуо Цзиняо ждал снаружи и встал, когда она вышла из гардеробной.

Чёрный подарил ей таинственное ощущение, а кружево было сексуальным. Су Цинсан
выглядела совершенно по-другому.

"Сойдет". Хуо Цзиньяо показал свое восхищение.

Су Цинсан неловко повернулась и посмотрела на Хуо Цзиньяо в зеркало. "Действительно ли
это выглядит красиво?"

Платье было обтягивающим и она не привыкла к этому.

"Оно выглядит очень мило". Продавец согласился с Хуо Цзиняо.

Он передал Су Цинсан другое платье и сказал: "Иди примерь и это тоже".

"В этом нет необходимости, верно?" Это платье было красного цвета, а Су Цинсан не любил
носить что-то слишком яркое.

"Просто попробуй. Примерить его не стоит денег."

Во время разговора зазвонил мобильник Хуо Цзиньяо, и его выражение слегка изменилось,
когда он взглянул на него.
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